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1.0 GÉNÉRALITÉS

Quick Analyzer est un logiciel puissant qui permet de se connecter efficacement et facilement à tous les 
transducteurs AEP équipés de canaux de communication série RS232 ou USB.

Grâce à une configuration simple des canaux et à un réglage efficace des caractéristiques des capteurs auxquels 
les instruments sont connectés, il est possible de vérifier l’état de la communication, d’effectuer des tests en 
sauvegardant les courbes graphiques obtenues, de calculer les principaux résultats des tests et d’imprimer les 
certificats correspondants.

Il est possible de connecter jusqu’à 16 instruments simultanément (avec la version Full de Quick Analyzer 
uniquement).

Si le PC n’est pas équipé de canaux sériels, il suffit d’ajouter des adaptateurs USB avec lesquels le programme 
est entièrement compatible.

Les courbes de test obtenues peuvent être affichées soit simultanément sur un seul graphique en fonction 
du temps ou sur un autre canal de votre choix, avec des couleurs différentes et paramétrables, pour faciliter 
la reconnaissance, soit individuellement (en fonction du temps) pour faciliter l’analyse détaillée de chaque 
capteur connecté.
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1.0 Generalità 
 
Quick Analyzer è un potente software che permette di collegarsi in maniera efficiente e facile con 
tutta la strumentazione AEP transducers dotata di canali di comunicazione seriale RS232 o USB. 
 
Attraverso una semplice configurazione dei canali e ad una efficace impostazione delle 
caratteristiche dei sensori a cui gli strumenti sono collegati è possibile verificare lo stato della 
comunicazione, eseguire prove salvando le curve dei grafici ottenuti, calcolare i principali risultati 
del test e stampare i certificati relativi. 
 
 

 
 
 
E’ possibile collegare contemporaneamente fino a 16 strumenti. 
 
Nel caso in cui il PC non fosse dotato di canali seriali è sufficiente aggiungere degli adattatori USB 
con i quali il programma è totalmente compatibile. 
  
Le curve di prova ottenute possono essere visualizzate sia contemporaneamente in un grafico unico 
rispetto al tempo o ad altro canale a scelta, con colori diversi e impostabili, per un più facile 
riconoscimento delle stesse, oppure singolarmente (rispetto al tempo) per una facile analisi di 
dettaglio del singolo sensore collegato.  
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Le bouton Zoom permet une analyse extrêmement détaillée d’une partie de la courbe.

Pour activer cette fonction, appuyez sur l’icône correspondante. L’acceptation de la fonction sera 
indiquée par le fait que le curseur de la souris se transformera en une croix au lieu d’une flèche. 
À l’aide de la souris, cliquez sur le point de départ de la zone d’intérêt sur le graphique et, tout en 
maintenant la souris enfoncée, relâchez-la au point d’arrivée. La zone d’intérêt est mise en évidence 
par un rectangle en pointillés. Une fois la fonction de zoom activée, l’icône correspondante devient 
celle qui se trouve sur le côté.

En cliquant à nouveau avec la souris sur le graphique, il est possible de définir des zones de plus en 
plus étroites.
Pour revenir à la situation initiale, cliquez à nouveau sur le bouton de zoom.

Un menu permet d’accéder à toutes les pages de configuration du programme.

Les tests peuvent être sauvegardées dans les archives et rappelées pour être visualisées et/ou 
imprimées ultérieurement.

Le programme peut être configuré pour gérer les principales langues européennes.

1.	 L’acheteur se voit accorder une licence non exclusive et non transférable pour l’utilisation du logiciel Quick 
Analyzer sur un seul ordinateur et en un seul lieu.

2.	 Le détenteur de la licence n’est pas autorisé à : 
	 A. Transmettre ou divulguer le logiciel et/ou tout autre matériel accessible à des tiers sans accord écrit 	
	 préalable.
	 B. Modifier le logiciel sans accord écrit préalable
	 C. Créer des œuvres dérivées du logiciel ou dupliquer le matériel écrit
	 D. Traduire ou modifier le logiciel pour créer des œuvres dérivées

3.	 Le droit d’utilisation de l’acheteur est subordonné au respect des présentes conditions générales.

L’acceptation de cet accord de licence sera formellement demandée lors de l’installation du logiciel.
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Il  tasto di Zoom permette una analisi di estremo dettaglio di una porzione di una curva.    
 
Per attivare questa funzione premere sulla icona dedicata. L’accettazione della funzione 
verrà visualizzata in quanto il cursore del mouse diventerà una crocetta invece della 
freccina. Con il mouse, cliccare sul grafico il punto di inizio della zona di interesse e, 
sempre tenendo schiacciato il mouse, rilasciarlo nel punto di fine. L’area di interesse 
viene evidenziata da un rettangolo tratteggiato.  Una volta attivata la funzione di zoom 
l’icona relativa diventa quella a lato. 
Cliccando nuovamente con il mouse sul grafico è possibile definire aree sempre più 
ristrette. 
Per ritornare alla situazione originale cliccare di nuovo sul bottone di zoom  
 
Attraverso un immediato menù è possibile accedere a tutte le pagine di configurazione del 
programma. 
 
Le prove possono essere salvate in archivio e richiamate per poter essere visualizzate e/o stampate 
in un secondo momento.  
 
Il programma può essere configurato per gestire le principali lingue europee.  
 
CONTRATTO DI LICENZA 
 

1. Viene dato all’acquirente la  concessione di una licenza non esclusiva e non trasferibile per 
utilizzare il software Quick Analyzer su un unico computer e in un unico posto. 

2. Al titolare della licenza non è permesso: 
A. Trasmettere o rilasciare il software e/o altro materiale accessibile a terze parti senza 

previo accordo scritto  
B. Modificare il software senza previo consenso scritto 
C. Creare lavori derivati dal software o duplicare il materiale scritto  
D. Tradurre o modificare il software per creare lavori derivati 

3. Il diritto d’uso da parte dell’acquirente  dipende dalla osservanza di tali condizioni generali 
di fornitura. 
 

L’accettazione di tale contratto di licenza viene formalmente richiesta in fase di installazione del 
software. 
 
 

ACCORD DE LICENCE
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2.0 CONFIGURATION DES CANAUX
La page de configuration permet de définir les caractéristiques de chaque canal séparément et indépendamment.

Chaque canal peut être activé ou désactivé afin que l’opérateur puisse facilement définir la configuration du 
test. (en cochant ou décochant la case appropriée sur chaque canal)

Certains paramètres font référence aux caractéristiques de l’instrument à connecter.

•	 « Instrument Connected » : Permet, via un menu déroulant, de sélectionner l’instrument à connecter. Dans 
le cas d’instruments à plusieurs canaux (par exemple MP4 ou TA2USB), il vous sera demandé de spécifier le 
canal que vous souhaitez connecter.

•	 « Serial Channel » : Vous devez spécifier le canal série auquel l’instrument est connecté à l’ordinateur. La 
fenêtre Ports série permet de vérifier la liste des ports série installés sur l’ordinateur. Le bouton « Refresh » 
permet de vérifier le port série attribué aux adaptateurs USB amovibles en cas d’ajout/suppression de ces 
derniers. En cas de doute, consultez les pages correspondantes sur les canaux disponibles via le panneau 
de configuration de Windows. La touche « Windows Device Manager » du panneau de configuration 
permet de visualiser et de contrôler les périphériques connectés à l’ordinateur.

•	 Baud Rate : Ce paramètre définit la vitesse de communication des données avec l’instrument. Ce paramètre 
doit nécessairement correspondre à celui défini sur l’instrument lui-même. Consultez le manuel d’utilisation 
de l’instrument pour savoir comment vérifier ou éventuellement modifier le débit en bauds de l’instrument.

Remarque
Les instruments MP2000- MP2-MP4 communiquent avec le Quick Analyzer avec l’adresse 00
L’instrument TA5F communique avec l’adresse 01.
Les autres paramètres de configuration sont liés aux caractéristiques du capteur connecté et à la configuration 
du test.
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2.0  Configurazione dei Canali 
 
La pagina di configurazione permette di accedere alla definizione delle caratteristiche dei singoli 
canali in maniera separata ed indipendente. 
 

 
  
Ogni canale può essere abilitato o disabilitato in modo tale che l’operatore possa definire in modo 
semplice la configurazione della prova. 
Alcuni parametri si riferiscono alle caratteristiche dello strumento che si vuole collegare. 
 

• Strumento Collegato: permette, attraverso un menù a tendina,  di selezionare lo strumento 
che si vuole collegare. Nel caso di strumentazione a più canali (ad esempio MP4 o 
TA2USB) verrà richiesto di specificare il canale che si intende collegare. 

• Canale Seriale : è necessario specificare il canale seriale a cui è collegato lo strumento al 
computer. E’ disponibile la finestra Porte Seriali Utilizzabili per verificare la lista delle 
porte seriali installate sul computer. Il tasto Aggiorna permette di controllare la porta seriale 
assegnata ad adattatori USB removibili nel caso di loro aggiunta/rimozione. Controllare in 
caso di dubbio le relative pagine sui canali disponibili per mezzo del pannello di controllo di 
Windows. Con il tasto Esegui Device Manager di Windows al pannello di controllo per 
visualizzare e controllare i dispositivi connessi al computer. 

• Baud Rate: questo parametro definisce la velocità di comunicazione dei dati con lo 
strumento. Questo parametro deve necessariamente combaciare con quello settato sullo 
strumento stesso. Controllare all’interno del manuale operativo dello strumento come 
verificare o eventualmente cambiare la Baud Rate dello strumento. 

Nota 
Gli strumenti MP2000- MP2-MP4 comunicano con Quick Analyzer con indirizzo 00 
Lo strumento TA5F comunica con l’indirizzo 01. 
Gli altri parametri di configurazione invece si riferiscono alle caratteristiche del sensore collegato e 
alla impostazione di conduzione della prova. 
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•	 Description du canal : Il s’agit d’un nom symbolique à attribuer à chaque canal pour faciliter l’identification 
de la courbe elle-même. Normalement, c’est la variable associée au capteur qui est définie (charge, pression, 
etc.).

•	 Unité de mesure : Définit l’unité de mesure du canal. Il s’agit d’un champ de texte libre. Aucune conversion 
entre les unités de mesure n’est effectuée.

•	 Décimales : Permet de sélectionner le nombre de chiffres décimaux à afficher pour le canal.

•	 Fréquence d’acquisition : Détermine l’intervalle de temps entre 2 acquisitions. Pour les tests de courte 
durée, il est conseillé de laisser le réglage par défaut « Max ».

Pour les tests particulièrement longs, il est conseillé de diminuer le temps d’acquisition afin d’éviter la 
création de fichiers trop volumineux. Si l’on sélectionne «Max», la fréquence d’acquisition réelle dépendra des 
caractéristiques de l’instrument et de la vitesse de transmission paramétrée.

•	 Comme alternative à la fréquence d’acquisition pour les tests nécessitant des intervalles d’acquisition non 
réguliers, il est possible de définir un tableau avec des temps d’acquisition prédéfinis. En sélectionnant 
«Activer l’acquisition à intervalles non réguliers», on active le bouton «Éditer les temps du fichier» en 
cliquant sur ce bouton, vous accédez à l’édition du fichier pour le canal sélectionné.

Le fichier est un fichier texte normal. Chaque ligne représente un point d’acquisition.

Le premier champ est le numéro séquentiel du point, le second est le temps exprimé en secondes.

Le caractère de fin de fichier est : @.

Il est possible de définir jusqu’à un maximum de 1000 points d’acquisition.
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• Descrizione del Canale : E’ un nome simbolico da assegnare al canale per una facile 
identificazione della curva stessa. Normalmente viene impostata la variabile associata con 
il sensore (Carico, Pressione etc) 

• Unità di Misura : definisce l’unità di misura del canale. E’ un campo testo libero. Nessuna 
conversione tra unità di misura viene fatta. 

• Decimali : permette di selezionare con quante cifre decimali visualizzare il canale 
 

• Frequenza di Acquisizione: determina l’intervallo di tempo tra 2 acquisizioni. Per prove 
di breve durata è consigliabile lasciato settato con la impostazione di default “Max”.  

 

 
 

Per prove particolarmente lunghe conviene diminuire il tempo di acquisizione per evitare 
di creare dei file eccessivamente grandi. Nel caso si selezionasse “Max” la effettiva 
frequenza di acquisizione dipenderà dalle caratteristiche dello strumento e dalla Baud Rate 
impostata. 

• In alternativa alla frequenza di acquisizione per prove che necessitano intervalli di 
acquisizione non regolari è possibile definire una tabella con tempi di acquisizione 
prestabiliti. Selezionando “Abilita Acquisizione ad intervalli non regolari” si abilita il  
tasto “Edit File Tempi” cliccando il quale si accede all’editing del file per il canale 
selezionato. 
 

 
 

Il file è un normale file di testo. Ogni riga rappresenta un punto di acquisizione. 
Il primo campo è numero del punto sequenziale, il secondo è il tempo espresso in secondi. 
Il carattere terminatore del file è : @. 
 E’ possibile definire fino ad un massimo di 1000 punti di acquisizione. 
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•	 Pleine échelle : Automatique / Fixe. Si l’option « Automatic Full Scale » est sélectionnée, l’axe des ordonnées 
de la courbe sera mis à l’échelle de temps en temps en fonction de la valeur effectivement acquise par 
l’instrument à partir d’une valeur initiale définie dans le champ «Initial Full Scale». Si l’option « Fixed Full 
Scale » est sélectionnée, l’axe des ordonnées sera défini par le paramètre «Initial Full Scale» et il n’y aura pas 
de mise à l’échelle automatique de la courbe.

•	 Seuil de démarrage de l’essai : Réglage d’un seuil qui, à toutes fins utiles, représente un niveau de 
déclenchement de l’essai. Ce seuil de début d’essai peut être réglé individuellement pour chaque canal. 
Pour éviter d’activer un niveau de déclenchement pour un canal, laissez-le réglé sur la valeur par défaut de 
0. La valeur du seuil de début d’essai peut bien sûr être positive ou négative.

•	 Changer la couleur : Ce bouton permet de changer la couleur de la courbe. La couleur actuellement active 
est affichée.

•	 Facteur d’échelle : Ce bouton permet de modifier la valeur lue par l’instrument connecté à un canal logiciel 
spécifique. La valeur ne sera modifiée que du côté du logiciel. Chaque canal possède son propre facteur 
d’échelle, qui peut être modifié à l’aide du bouton situé sur la page du canal concerné. 				 
Si, par exemple, un instrument est connecté au canal 1 qui affiche une valeur de 10 bars, le fait de changer 
le facteur d’échelle du canal 1 à la valeur 2.0 fera que la valeur affichée par le logiciel sera de 20 bars.		
En appuyant sur le bouton Facteur de mise à l’échelle, la fenêtre «Mot de passe Facteur de mise à l’échelle» 
s’ouvre. La saisie du mot de passe «1234» ouvre la fenêtre à partir de laquelle la valeur du facteur d’échelle 
peut être modifiée. Pour modifier la valeur, la case «Enable» doit être activée. Seules des valeurs numériques 
peuvent être saisies.

Il est possible de définir une courbe d’acceptabilité pour chaque canal. Cela permettra de vérifier plus clairement 
lorsque la courbe est supérieure à une certaine valeur.

Les paramètres définissant la ligne d’acceptabilité sont
•	 Acceptabilité
•	 Niveau de la courbe d’acceptabilité
•	 Couleur de la ligne

La fin du test (de la même manière que pour le test de démarrage) peut être manuelle via le bouton STOP ou 
en activant la sélection «Stop test when time has elapsed» après un temps écoulé (défini par le paramètre Initial 
Full Scale).

D’autres paramètres permettent de définir la pleine échelle pour l’axe du temps, avec son unité de mesure 
sélectionnable entre secondes, minutes et heures, ainsi qu’une description globale de l’essai lui-même.

Pour l’axe du temps, il est également possible de définir le type de pleine échelle entre Fixe et Automatique, 
tandis qu’une autre sélection vous permet de définir si vous souhaitez sélectionner le graphique à 1 quadrant, 
2 quadrants ou 4 quadrants dans lequel les valeurs positives et négatives pour les axes X et Y seront affichées.
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• Fondo Scala : Automatico / Fisso. Selezionando Fondo Scala Automatico l’asse delle 
ordinate della curva  si dimensionerà di volta in volta al valore effettivamente acquisito 
dallo strumento partendo da un valore iniziale settato nel campo “Fondo Scala Iniziale”. 
Selezionando Fondo Scala Fisso l’asse delle ordinate verrà definito dal parametro “Fondo 
Scala Iniziale” e non vi sarà nessun auto dimensionamento della curva.  

•   Soglia di Inizio Prova : La impostazione di una Soglia che a tutti gli effetti rappresenta un 
livello di trigger per la prova. Questa soglia di inizio prova è settabile singolarmente per 
ogni canale. Per non attivare un livello di trigger per un canale lasciarlo impostato al 
valore di default di 0. Il valore di Soglia di Inizio Prova può ovviamente essere sia positivo 
che negativo. 

•    Cambia Colore : attraverso questo bottone è possibile cambiare il colore della curva. Il 
colore attualmente attivo è visualizzato. 

•    Scaling Factor : attraverso questo tasto è possible modificare il valore letto dallo 
strumento connesso ad uno specifico canale del software. Il valore sarà modificato solo lato 
software. Ogni canale ha il proprio Scaling Factor modificabile attraverso il bottone della 
relativa pagina Canale.  
Se, ad esempio, sul Canale 1 è connesso uno strumento il quale mostra sul proprio display 
un valore di 10 bar, modificando lo Scaling Factor di Canale 1 al valore 2.0, il valore 
mostrato dal software sarà 20 bar.  
Premendo il tasto Scaling Factor verrà aperta la finestra “Password Scaling Factor”. 
Inserendo la password “1234” verrà aperta la finestra dalla quale sarà possibile modificare 
il valore di Scaling Factor. Per modificare il valore il riquadro “Enable” deve essere 
abilitato. È consentito inserire solo valori numerici. 

 
E’ possibile definire una curva di accettabilità per ogni canale. Questo permetterà di verificare in 
modo più chiaro quando la curva è sopra un certo valore. 
I parametri che definiscono la linea di accettabilità sono 

- Abilitazione 
- Livello della curva di accettabilità  
- Colore della linea 

  
La fine della prova (in modo analogo allo Start Prova) può essere manuale attraverso il relativo 
pulsante di STOP oppure attivando la selezione  “Ferma la prova quando il tempo è trascorso” dopo 
un tempo trascorso (definito dal parametro Fondo Scala Iniziale). 
 
Alcuni altri parametri permettono di definire il fondo scala per l’asse del tempo  con la sua unità di 
misura selezionabile tra Secondi, Minuti e Ore  e una descrizione globale della prova stessa. 
 
Anche per l’asse del tempo  è possibile definire il tipo di Fondo Scala tra Fisso e Automatico 
mentre una selezione ulteriore permette di definire se si vorrà selezionare il grafico a 1 quadrante , a 
2 Quadranti oppure a  4 Quadranti in cui verranno visualizzati sia i valori positivi che negativi sia 
per l’asse X che per l’asse Y. 
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Le DÉPART/START du test peut être retardé en activant l’option «Enable Delayed Start» (activer le départ différé). 
Il est ainsi possible de définir un délai entre le début de l’essai et le début de l’acquisition. Ce délai peut être 
exprimé en secondes, minutes ou heures, en fonction de l’unité de temps sélectionnée.

Sur la page En-tête du certificat et Langue du programme, vous pouvez choisir d’afficher l’heure sous forme de 
date et d’heure absolues plutôt que sous forme de temps écoulé.

L’axe x de la preuve peut toutefois être sélectionné entre le temps et l’un des autres axes. Cela permet de créer 
des graphiques tels que charge/déplacement, typiques de nombreuses applications.
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Lo START della prova può essere ritardato abilitando “Abilita Partenza Ritardata”. E’ possibile 
così definire un tempo di ritardo rispetto allo Start Prova per iniziare le acquisizioni. Questo tempo 
può essere espresso in secondi minuti o ore in funzione della Unità di Misura del Tempo 
selezionata. 
Nella pagina di Intestazione Certificati e Lingua Programma è possibile selezionare se 
visualizzare il tempo come data e ora assoluti piuttosto che come tempo trascorso. 
 
 
 

 
 
 
 
L’asse delle ascisse delle prove è  comunque selezionabile tra il tempo e uno degli altri assi. Questo 
permette di creare grafici ad esempio carico/spostamento tipico di molte applicazioni. 
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Gestione Canale Temperatura da Manometri JET-IDROSCAN-BIT02-LABDMM2-PGE-
TPUSB 
 
Questi manometri hanno la possibilità di fornire oltre che il valore di pressione anche la misura 
della temperatura. 
Per fare questo è necessario associare 2 canali distinti: uno per la lettura della pressione e uno per la 
lettura della temperatura.  
 
Inoltre è necessario che il canale destinato alla lettura della pressione preceda quello destinato 
alla lettura della temperatura. 
 
Nell’esempio descritto nelle figure sotto ad esempio è stato dedicato al canale pressione del 
manometro JET il canale 1 mentre il canale 2 è stato dedicato alla lettura della temperatura. 
 
 

 
 

 
 
 
Quick Analyzer riconosce che i dati di Temperatura e Pressione arrivano dallo stesso manometro 
per il fatto che verrà assegnata la stessa porta COMM ai 2 canali 
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Ces manomètres ont la capacité de fournir non seulement la valeur de la pression mais aussi la mesure de la 
température.
Pour ce faire, il est nécessaire d’associer deux canaux distincts : un pour la lecture de la pression et un pour la 
lecture de la température.

En outre, il est nécessaire que le canal destiné à la lecture de la pression précède celui destiné à la lecture de la 
température.

Dans l’exemple décrit dans les figures ci-dessous, le canal 1 était dédié au canal de pression du manomètre JET 
tandis que le canal 2 était dédié à la lecture de la température.

Quick Analyzer reconnaît que les données de température et de pression proviennent du même manomètre 
car le même port COM est assigné aux 2 canaux.

Gestion du canal de température à partir de manomètres JET-IDROSCAN-BIT02-LABDMM2-PGE-
TPUSB
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Somme des canaux
Il est possible de définir un ou plusieurs canaux comme étant la somme algébrique d’autres canaux activés.
Dans la fenêtre « Connected Tool », sélectionnez l’élément « Sum Channel ». La boîte de communication série 
disparaît et la boîte de sélection des canaux à additionner apparaît.

Du point de vue de l’application, la somme des canaux fonctionnera comme les autres canaux.
Sur la page principale, il disposera d’une fenêtre analytique dédiée et sa courbe de test sera affichée pendant 
le test.

Attention
Le logiciel Quick Analyzer calcule la somme algébrique des canaux sélectionnés.
Ceux-ci doivent être activés et correctement configurés
Aucun contrôle ne sera effectué sur les unités de mesure ni sur le type d’instruments sélectionnés.
Il appartiendra à l’opérateur de vérifier la cohérence des canaux sélectionnés.
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Canale Somma 
 
E’ possibile definire uno o più canali come la somma algebrica di altri canali abilitati.   
Nella finestra Strumento Collegato selezione la voce “Sum Channel”. Scomparirà il riquadro 
relativo alla comunicazione seriale e apparirà quello della selezione dei canali da sommare. 
 

 
 
Dal punto di vista applicativo il Canale Somma opererà come gli altri canali.  
Nella pagina principale avrà una finestra analitica dedicata e durante la prova verrà rappresentata la 
sua curva di prova. 
 
 
 
Attenzione 
 
Il Quick Analyzer calcola la somma algebrica dei canali selezionati.  
Questi dovranno essere abilitati e correttamente configurati 
Non verrà effettuato nessun controllo relativo alle unità di misura né alla tipologia degli strumenti 
selezionati. 
Sarà compito dell’operatore verificare la coerenza dei canali selezionati  
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2.1 GESTION DE L’ENREGISTREUR DE DONNÉES

Certains instruments AEP (Idroscan, Star, Jet, etc.) sont dotés d’une fonction DataLogger.

Quick Analyzer permet de contrôler entièrement la fonctionnalité DataLogger de l’instrument et donc de :
•	 Définir les temps d’acquisition
•	 Définir la durée du cycle
•	 Démarrer et/ou arrêter le cycle
•	 Relever toutes les acquisitions et les sauvegarder dans un fichier
•	 Afficher la courbe de test

Ces fonctions s’étendent simultanément aux 16 canaux de l’analyseur rapide et il est donc possible de 
synchroniser jusqu’à 16 instruments en fonctionnalité DataLogger et de créer puis d’afficher une courbe de 
test avec les 16 acquisitions.

S’il y a au moins un instrument «Data Logger», le bouton «Data Logger Management» sera affiché.

Il est conseillé d’utiliser cette fonction pour sélectionner un débit en bauds élevé (par exemple 38400 ou 
115200) afin d’obtenir des taux de transfert de données plus élevés (vérifiez que le même débit en bauds est 
sélectionné sur l’instrument).

En cliquant sur ce bouton, vous accéderez à la page de gestion de l’enregistreur de données.

Pour chaque canal sélectionné, sa configuration est affichée et, pendant la phase de stockage, le temps écoulé 
est affiché.

A la fin du test, le bouton «Download Data Logger» sera activé et il est alors possible d’acquérir la courbe de 
test entière et de la sauvegarder dans un fichier avec le nom désiré en utilisant le bouton «Save Acquisitions».
Ce bouton est activé lorsqu’au moins un téléchargement a été effectué à partir d’un instrument et qu’un nom 
de fichier a été saisi.

Dans le cas de l’Idroscan et du JET Quick Analyzer, il permet de télécharger à la fois la pression mesurée par 
les jauges et la température. Si la température est également téléchargée, un canal du Quick Analyzer est 
dédié à cet effet. Pour activer cette fonctionnalité, les deux canaux doivent être activés et configurés comme 
instruments Idroscan ou JET DataLogger. Par définition, les deux canaux doivent être consécutifs (par exemple, 
les canaux 1 et 2 ou 3 et 4). Le premier canal sera affecté à la pression, le suivant à la température.
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2.1       Gestione DataLogger  
 
Alcuni strumenti AEP transducers (Idroscan , Star , Jet  etc) hanno la funzionalità di DataLogger.  
 
Quick Analyzer permette un pieno controllo delle funzionalità del DataLogger dello strumento e 
quindi di: 

- Definire i tempi di acquisizione 
- Definire la durata del Ciclo  
- Dare lo Start e/o lo Stop al Ciclo 
- Acquisire tutte le acquisizioni  e salvarle in un file 
- Visualizzare la curva di Prova  

 
Queste funzionalità si estendono contemporaneamente a tutti i 16 canali del Quick Analyzer e 
quindi è possibile sincronizzare fino a 16 strumenti in funzionalità DataLogger e creare e 
successivamente visualizzare una curva di prova  con tutti e 16 le acquisizioni. 
 
In presenza di almeno uno strumento “Data Logger” verrà visualizzato il tasto “Gestione Data 
Logger ”. 
 
E’ consigliabile utilizzando questa funzione selezionare una Baud rate elevata (es.  38400 o 
115200) per avere delle velocità di trasferimento dati più elevate (controllare che sullo strumento 
sia selezionata la stessa Baud Rate) 
 
Cliccando su questo bottone si accederà alla pagina di Gestione del DataLogger. 
 

 
 
Per ogni canale selezionato viene visualizzato la sua configurazione e durante la fase di 
memorizzazione il tempo trascorso.  
 

 
 
A fine prova verrà abilitato il tasto “Scarica Data Logger” ed è quindi possibile acquisire l’intera 
curva di prova e salvarla in un file con il nome desiderato attraverso il tasto “Salva Acquisizioni”. 
Questo tasto è abilitato quando si sia effettuato almeno un download da uno strumento e sia stato 
inserito un nome di un file. 
 
Nel caso di Idroscan e JET Quick Analyzer permette il download sia della pressione misurata dai 
manometri che della temperatura. In caso di download anche della temperatura,  un canale di Quick 
Analyzer viene dedicato a questo scopo. Per abilitare questa funzionalità è necessario che entrambi i 
canali sia stati abilitati e settati come strumento Idroscan o JET DataLogger. Per definizione i 2 
canali devono essere consecutivi (es: canale 1 e 2 oppure 3 e 4). Il primo canale verrà assegnato alla 
pressione quello successivo alla temperatura.  
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La courbe créée est à toutes fins utiles est traitée par Quick Analyzer comme un test exécuté, il est donc possible 
de :
•	 La visualiser
•	 L’imprimer
•	 L’exporter vers Microsoft Excel

En utilisant le bouton «Stop Data Logging in Progress», il est possible d’arrêter simultanément le cycle sur les 16 
canaux indépendamment des paramètres de fin de test stockés dans chaque instrument individuel.

Si aucun enregistrement de données n’est actif sur un instrument connecté, le bouton «Start Data Logging» 
est activé. En fonction des paramètres de test, le test sera activé de manière synchrone sur chaque instrument 
activé.

Les paramètres de configuration d’un test sont les suivants :
•	 Intervalle d’acquisition : détermine le temps entre 2 acquisitions.
•	 Durée de l’essai : définit la durée de l’essai.
•	 Température Log : (uniquement pour les instruments avec lecture de la température) permet l’acquisition 

de la température pendant l’enregistrement des données.
•	 Continue Last Storage : (seulement pour les instruments avec mémorisation partielle, se référer aux 

manuels des instruments) permet la mémorisation partielle à l’intérieur des instruments (évidemment dans 
les mêmes conditions paramétriques).

Si des mémorisations partielles sont effectuées lors du téléchargement de l’enregistreur de données, un fichier 
contenant toutes les mémorisations et des fichiers individuels contenant uniquement des mémorisations 
partielles seront créés.

Pour un fonctionnement correct du logiciel, il est recommandé d’exécuter un enregistrement de données de 
la manière suivante :
•	 Si vous souhaitez commencer un nouveau cycle d’enregistrement, vérifiez que la case «Continuer dernière 

mémorisation» n’est pas activée. Choisissez ensuite l’intervalle d’acquisition souhaité et la durée d’un seul 
cycle d’enregistrement de données dans les champs correspondants. Activez le champ «Temperature Log» 
si vous souhaitez également acquérir des valeurs de température. Vous pouvez maintenant démarrer un 
nouveau cycle d’enregistrement des données en appuyant sur le bouton «Start Data Logging» (démarrer 
l’enregistrement des données).

AVERTISSEMENT : Cette procédure effacera tous les sous-cycles d’enregistrement de données précédemment 
enregistrés.

•	 Si vous souhaitez poursuivre un cycle d’enregistrement de données en ajoutant un sous-cycle à ceux 
précédemment acquis, activez simplement le champ «Continuer dernière mémoire» tout en laissant les 
autres champs de la fenêtre inchangés. Lancez le sous-cycle d’enregistrement des données en cliquant sur 
le bouton «Start Data Logging».
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La curva creata è a tutti gli effetti gestita dal Quick Analyzer come una prova eseguita ed è quindi 
possibile: 

- Visualizzarla 
- Stamparla 
- Esportarla in Microsoft Excel 

 
Attraverso il tasto “Stop del Data Logging in Corso” è possibile fermare contemporaneamente il 
ciclo su tutti i 16 canali indipendentemente dalle impostazioni di fine prova memorizzate in ogni 
singolo strumento 
 

 
 
Se su nessuno strumento collegato vi è un DataLogging attivo viene abilitato il tasto “Start Data 
Logging”. Sulla base delle impostazioni di prova verrà attivata, in modo sincronizzato e su ogni 
strumento  abilitato,  la prova.  
 

 
 
I parametri per la Impostazione di una prova sono: 
 

- Intervallo di Acquisizione: determina il tempo tra 2 acquisizioni. 
- Durata della prova: definisce il tempo prova. 
- Log della Temperatura: (solo per strumenti con lettura della temperatura) abilita la 

acquisizione della temperatura  durante il Data logging. 
- Continua Ultima Memorizzazione: (solo per strumenti con memorizzazioni parziali, 

riferirsi ai manuali degli strumenti) permette di eseguire memorizzazioni parziali all’interno 
degli strumenti (ovviamente nelle stesse condizioni parametriche). 

 
Nel caso in cui si siano eseguite memorizzazioni parziali in fase di download del datalogger verrà 
creato sia un file con tutte le memorizzazioni che singoli file con le sole memorizzazioni parziali. 
 
Per un corretto funzionamento del software si consiglia di eseguire un datalog nei seguenti modi: 
 

• Se si vuole avviare un nuovo ciclo di datalog controllare che la casella “Continua Ultima 
Memorizzazione” non sia abilitata. Successivamente scegliere l’intervallo di acquisizione 
desiderato e la durata di un singolo ciclo di datalog attraverso i relativi campi. Abilitare il 
campo “Log della Temperatura” se si intende acquisire anche i valori della temperatura. Ora 
è possibile avviare un nuovo ciclo di datalog premendo il tasto “Start Data Logging”.  
ATTENZIONE: questa procedura cancellerà tutti i sottocicli di datalog precedentemente 
acquisiti. 

• Se si vuole continuare un ciclo di datalog aggiungendo un sottociclo a quelli 
precedentemente acquisiti basterà abilitare il campo “Continua Ultima Memoriazzazione” 
lasciando inalterati gli altri campi della finestra. Avviare il sottociclo di datalog con il tasto 
“Start Data Logging”.  
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Per un corretto funzionamento del software si consiglia di eseguire un datalog nei seguenti modi: 
 

• Se si vuole avviare un nuovo ciclo di datalog controllare che la casella “Continua Ultima 
Memorizzazione” non sia abilitata. Successivamente scegliere l’intervallo di acquisizione 
desiderato e la durata di un singolo ciclo di datalog attraverso i relativi campi. Abilitare il 
campo “Log della Temperatura” se si intende acquisire anche i valori della temperatura. Ora 
è possibile avviare un nuovo ciclo di datalog premendo il tasto “Start Data Logging”.  
ATTENZIONE: questa procedura cancellerà tutti i sottocicli di datalog precedentemente 
acquisiti. 

• Se si vuole continuare un ciclo di datalog aggiungendo un sottociclo a quelli 
precedentemente acquisiti basterà abilitare il campo “Continua Ultima Memoriazzazione” 
lasciando inalterati gli altri campi della finestra. Avviare il sottociclo di datalog con il tasto 
“Start Data Logging”.  



www.wimesure.fr  •  info@wimesure.fr  • 01 30 47 22 00 

Ph
ot

os
 n

on
 c

on
tr

ac
tu

el
le

s 
- L

es
 s

pé
ci

fic
at

io
ns

 p
eu

ve
nt

 ê
tr

e 
m

od
ifi

ée
s 

sa
ns

 p
ré

av
is

 - 
w

im
es

ur
e.

fr
 • 

Id
ro

sc
an

 R
7 

• A
H

 • 
20

23

13

2.2 FONCTION D’ANALYSE D’UNE COURBE DE CANAL

La courbe individuelle d’un canal peut être visualisée en cliquant sur l’onglet CHx dédié.

La fonction d’analyse point par point de la courbe est active sur cette page. Cliquer sur le bouton Analyse de 
la courbe.

Un petit carré apparaît à un point de la courbe, indiquant le point acquis à cet endroit.
Vous pouvez vous déplacer entre tous les points à l’aide des touches fléchées → et ←.
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2.2 Funzione di Analisi di una curva di un canale 

 
La singola curva di un canale può essere visualizzata cliccando sulla scheda dedicata CHx. 
 

 
 
In questa pagina è attiva la funzione di analisi punto a punto della curva. Cliccare sul tasto Analisi 
Curva . 
 
 
 
 
 
 
 
Apparirà in corrispondenza di un punto di una curva un quadratino  con la indicazione del punto 
acquisito in quel punto. 
E’ possibile muoversi tra tutti i punti con i tasti freccia → e ←. 
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Il est également possible de cliquer directement avec la souris sur le point de la courbe pour positionner 
rapidement le curseur.

La fonction zoom n’est pas active lorsque vous êtes dans la fonction d’analyse point à point, donc si vous voulez 
analyser la courbe dans une partie définie du test, vous devez d’abord la sélectionner avec la fonction zoom et 
ensuite activer la fonction d’analyse point à point.

Pour fermer la fonction d’analyse point à point, cliquez sur le bouton.
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E’ possibile altresì cliccare direttamente con il mouse sul punto della curva per posizionare 
velocemente il cursore. 
La funzione di zoom non è attiva quando si è nella funzione analisi punto a punto per cui se si 
volesse analizzare la curva in una porzione definita della prova è necessario selezionarla prima con 
la funzione di zoom e poi attivare la funzione di analisi punto a punto. 
 
Per chiudere la funzione di analisi punto a punto cliccare sul tasto   
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3.0 RÉSULTATS DES TESTS

Il est possible de définir certains des principaux résultats des tests. Ceux-ci peuvent être définis sur la page 
«Résultats requis».

Il est possible de définir un ou plusieurs points (jusqu’à un maximum de 20) sur la courbe via le paramètre 
«Détection de la valeur du transducteur par rapport à» en spécifiant la variable et sa valeur associée.

Les valeurs des autres variables en ce point seront calculées. Il est évident que la première occurrence de la 
variable à ce point sera prise en compte.

Il est également possible de spécifier toujours par rapport à une variable sélectionnée combien de temps elle 
est restée au-dessus d’une valeur donnée.

Enfin, pour chacune des variables, il est possible de calculer les valeurs maximales et minimales au cours du 
test.
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3.0 Risultati di Prova 
 
E’ possibile definire alcuni dei principali risultati di prova. Questi possono essere impostabili nella 
pagina “Risultati Richiesti”. 
 

 
E’ possibile definire uno o più punti (fino ad un massimo di 20) della curva attraverso il parametro 
“Rilevazione valori del trasduttore rispetto ” specificando la variabile e il suo valore associato.  
 
Verranno calcolati i valori delle altre variabili  in quel punto. Ovviamente verrà presa in 
considerazione la prima occorrenza della variabile in quel punto 
 
E’ possibile inoltre specificare sempre rispetto ad una variabile selezionata per quanto tempo questa 
è rimasta al di sopra di una dato valore. 
 
Infine per ognuna delle variabili è possibile calcolare il valore massimo e il valore minimo durante 
la prova. 
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À la fin du test, en sélectionnant «Résultats obtenus», vous pouvez vérifier les données obtenues. Les résultats 
sont recalculés chaque fois que vous accédez à la page dédiée. Il est donc possible de modifier les paramètres 
des résultats requis pour qu’ils soient automatiquement mis à jour.
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Alla fine della prova selezionando “Risultati Ottenuti” è possibile verificare i dati ottenuti. I risultati 
di vengono ricalcolati ogni volta che si entra nella pagina dedicati. Per cui è possibile modificare le 
impostazioni dei risultati richiesti per averli automaticamente aggiornati. 
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4.0 ANALYSE DANS MICROSOFT EXCEL

Il est possible d’exporter les courbes d’essai vers Excel pour une analyse plus détaillée des courbes.
Comme le programme appelle physiquement Excel pendant la phase d’exportation, il est nécessaire d’avoir le 
programme installé sur le PC pour réaliser cette fonction.

Il est également possible d’exporter les données d’essai au format .csv, ce qui ne nécessite pas l’installation 
d’Excel sur l’ordinateur.

Le nom du fichier créé est demandé à chaque fois.

Le format dans lequel les données sont exportées est illustré dans la figure ci-dessous

Les deux premières lignes représentent la date et l’heure de début.

La troisième ligne est une ligne de description de colonne.

La première colonne est toujours l’heure dans le format sélectionné sur la page de configuration.

Les autres colonnes sont les valeurs acquises au point de mesure pour les différents canaux.

Comme il est possible que les canaux n’aient pas le même nombre d’acquisitions et qu’ils aient été acquis à des 
moments différents, le canal ayant le plus petit nombre de points est pris comme base de temps.

Toutes les valeurs exportées sont relatives aux temps d’acquisition de ce canal.

Afin d’exporter correctement vers Excel, il est nécessaire d’avoir défini le caractère ‘.’ comme séparateur décimal 
dans les paramètres internationaux de Windows.

Pour ce faire, vous devez aller dans le panneau de configuration de Windows, sélectionner Paramètres 
internationaux et sélectionner le caractère ‘.’ comme séparateur décimal.
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4.0  Esportazione in Microsoft Excel 
 
E’ possibile esportare le curve di prova in Excel per una analisi delle curve più di dettaglio. 
Poiché il programma chiama fisicamente Excel durante la fase di esportazione è necessario avere il 
programma installato sul PC per ottenere questa funzione.  
 
In maniera alternativa è possibile esportare i dati della prova nel formato .csv che non richiede che 
Excel sia installato sul computer. 
Il nome del file creato viene richiesto di volta in volta. 
Il formato con cui i dati vengono esportati è rappresentato nella figura sotto 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le prime 2 righe rappresentano la data e ora di inizio prova. 
La terza riga è una riga di descrizione delle colonne. 
La prima colonna è sempre il tempo nel formato selezionato nella pagina di configurazione. 
Le altre colonne sono  i valori acquisiti al punto di misura per i vari canali. 
Poiché è possibile che sui canali non vi sia lo stesso numero di acquisizioni e che questi siano stati 
acquisiti in tempi differenti viene presa come base dei tempi quella dl canale con il minor numero di 
punti.  
Tutti i valori esportati sono relativi ai tempi di acquisizione di questo canale . 
 
Per effettuare una corretta esportazione in Excel è necessario avere impostato all’interno delle 
impostazioni internazionali di Windows il carattere ‘.’ come separatore decimale. 
Per fare questo è necessario andare nel Pannello di Controllo di Windows, selezionare Impostazioni 
Internazionali e selezionare appunto il carattere ‘.’ come separatore decimale. 
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Il est possible d’afficher dans la colonne temps la date et l’heure de chaque point d’acquisition au lieu du temps 
écoulé en secondes depuis le début du test.

Pour ce faire, il faut se rendre dans la page d’en-tête des certificats et de la langue du programme et sélectionner 
Time as Date and Time dans la sélection du format de l’heure pour Excel.
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E’ possibile avere la colonna tempo con la indicazione della data e ora di ogni punto di acquisizione 
invece che con la indicazione del tempo trascorso in secondi dalla inizio prova. 
 
Per impostare questa selezione andare nella pagina intestazione certificati e lingua programmi e 
selezionare Tempo come Data e Ora nella selezione del formato tempo per Excel. 
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5.0 IMPRESSION DES CERTIFICATS DE TEST

L’impression des certificats de test est accessible via le bouton prévu à cet effet. Vous pouvez configurer ce que 
vous voulez imprimer selon l’exemple ci-dessous.

Il est possible d’activer/désactiver chaque courbe individuelle. L’opérateur peut ainsi personnaliser le graphique 
à imprimer.

La fonction d’aperçu avant impression vous permet de vérifier le rapport avant qu’il ne soit physiquement 
envoyé à l’impression.
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5.0 Stampa dei certificati di Prova 
 
Si accede alla stampa dei certificati di prova attraverso il bottone dedicato. E’ possibile configurare 
quello che si vuole stampare in accordo alla figura sotto. 
 

 
 
E’ possibile abilitare/disabilitare ogni singola curva. In questo modo l’operatore può personalizzare 
il grafico in stampa 
 
La funzione di Anteprima di Stampa permette di verificare il report prima di essere mandato 
fisicamente in stampa. 
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L’en-tête du certificat peut être personnalisée avec le logo de votre entreprise et/ou 3 lignes d’en-tête.

Pour insérer et/ou ajouter un nouveau logo, il suffit de copier le fichier bitmap correspondant (taille maximale 
d’environ 1500x500 pts) dans le dossier «Loghi» (dans le dossier d’installation du programme), puis de le 
sélectionner comme logo actif dans la page « Report Header and Languages”.
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Il certificato può essere intestato in accordo al proprio logo aziendale e/o a 3 linee testuali di 
intestazioni. 
 

 
 
Per inserire e/o aggiungere un nuovo logo basta copiare nella cartella “Loghi” (all’interno della 
cartella di installazione del programma) il file in formato bitmap relativo (dimensioni max circa 
1500x500 punti)  e poi selezionarlo come logo attivo   all’interno della pagina “Intestazione 
certificati e Lingua Programma”. 
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